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tid i en kontraherende stat har et fast driftssted 
eller et fast sted i forbindelse med hvilket gælds- 
forholdet, hvoraf renten er betalt, var stiftet, og 
sådan rente påhviler et sådant fast driftssted eller 
fast sted, skal sådan rente anses for at hidrøre fra 
den stat, hvor det faste driftssted eller faste sted 
er beliggende. 

8. I tilfælde, hvor en særlig forbindelse mel- 
lem den, der betaler, og den retmæssige ejer, el- 
ler mellem disse og en tredje person, har bevir- 
ket, at renten, set i forhold til den gældsfordring 
for hvilken den er betalt, overstiger det beløb, 
som ville være blevet aftalt mellem betaleren og 
den retmæssige ejer, hvis en sådan forbindelse 
ikke havde foreligget, skal bestemmelserne i 
denne artikel kun finde anvendelse på det sidst- 
nævnte beløb. I så fald skal det overskydende 
beløb kunne beskattes i overensstemmelse med 
lovgivningen i hver af de kontraherende stater 
under skyldig hensyntagen til de øvrige bestem- 
melser i denne overenskomst. 

Artikel 12 

ROYALTIES 

1. Royalties, der hidrører fra en kontraherende 
stat og betales til en person, der er hjemmehø- 
rende i den anden kontraherende stat, kan be- 
skattes i denne anden stat. 

2. Sådanne royalties kan imidlertid også be- 
skattes i den kontraherende stat, hvorfra de hid- 
rører og i overensstemmelse med lovgivningen i 
denne stat, men hvis den retmæssige ejer af ro- 
yaltybeløbet er hjemmehørende i den anden 
kontraherende stat, må den således pålagte skat 
ikke overstige 5 pet. af bruttobeløbet af royalty- 
beløbet. De kontraherende staters kompetente 
myndigheder skal ved gensidig aftale fastsætte 
de nærmere regler for gennemførelsen af denne 
begrænsning. 

3. Uanset bestemmelserne i stykke 1 og 2 kan 
royalties, der hidrører fra en kontraherende stat 
og betales til en person, der er hjemmehørende i 
den anden kontraherende stat, for anvendelsen 
af, eller retten til at anvende, ophavsretten til et 
litterært, kunstnerisk eller videnskabeligt arbej- 
de (bortset fra royalties for edb-programmel, 
spillefilm og andre lyd- eller billedoptagelser) 
kun beskattes i denne anden stat, hvis den ret- 

mæssige ejer er hjemmehørende i denne anden 
stat. 

4. Udtrykket »royalties« betyder i denne arti- 
kel betalinger af enhver art, der modtages som 
vederlag for anvendelsen af, eller retten til at an- 
vende, enhver ophavsret til et litterært, kunstne- 
risk eller videnskabeligt arbejde, edb-program- 
mel, spillefilm og andre lyd- eller billedoptagel- 
ser, ethvert patent, varemærke, mønster eller 
model, tegning, hemmelig formel eller fremstil- 
lingsmetode, eller for anvendelsen af, eller ret- 
ten til at anvende, industrielt, kommercielt eller 
videnskabeligt udstyr, eller for oplysninger om 
industriel, kommerciel eller videnskabelig erfa- 
ring. 

5. Bestemmelserne i stykke 1, 2 og 3 skal ikke 
finde anvendelse, hvis royaltybeløbets retmæssi- 
ge ejer, der er hjemmehørende i en kontraheren- 
de stat, i den anden kontraherende stat, hvorfra 
royalty beløbet hidrører, driver erhvervsvirk- 
somhed gennem et dér beliggende fast driftssted 
eller udøver frit erhverv i denne anden stat fra et 
dér beliggende fast sted, og den rettighed eller 
det formuegode, som ligger til grund for de ud- 
betalte royalties, har direkte forbindelse med et 
sådant fast driftssted eller fast sted. I så fald kan 
royaltybeløbet beskattes i denne anden kontra- 
herende stat i overensstemmelse med dens egen 
lovgivning. 

6. Royalties skal anses for at hidrøre fra en 
kontraherende stat, når de betales af staten selv, 
en politisk eller administrativ underafdeling, en 
lokal myndighed eller en person, der er hjemme- 
hørende i denne stat. I tilfælde, hvor den person 
der betaler royaltybeløbet, hvad enten han er 
hjemmehørende i en kontraherende stat eller ik- 
ke, i en kontraherende stat har et fast driftssted 
eller et fast sted i forbindelse med hvilket for- 
pligtelsen til at betale royaltybeløbet var stiftet, 
og sådanne royalties påhviler et sådant fast 
driftssted eller fast sted, skal sådanne royalties 
anses for at hidrøre fra den stat, hvor det faste 
driftssted eller faste sted er beliggende. 

7.1 tilfælde, hvor en særlig forbindelse mellem 
den, der betaler, og den retmæssige ejer, eller 
mellem disse og en tredje person, har bevirket, at 
royaltybeløbet, set i forhold til den anvendelse, 
rettighed eller oplysning for hvilken det er betalt, 
overstiger det beløb, som ville være blevet aftalt 


